
Honnji Levelek, Tudósítások, és Egyebek; 
, N r c v 3 1 . . ' . 

• A ' M a g y a i K u r i r 3 5 - i k d a r a b j á h o z ; 

(*) Itt v a n n a k r ö v i d e n öszszeszemelve 
a' N o r v é g i á t i l l e tő A k t á k : —-• 

M i n e k u t e n n a Dánus K i r á l y i P r incz 
Christiánnak a' Norvégiai F ő K ó r m á n y o -
zóuak , a' m ú l t - Jan , 1 8 - d i k á a a' Dánia és 
Svétzia közöt t való k ö t é s n e k h í ré t megvi t ­
ték v o l n a , a' m e l l y szerént a ' Dánus K i ­
rály Norvég iá t Své tz i ának ígé r t e vaia , a' 
Princz azonna l k iment C'nristiauia m e l l é 
a' Ca m e r á r i u s Cirsten Anker j ószágába , a' 
hova J a n u á r i u s 28-d ikára N o v é g i á n a k Nagy-
gyai öszsze gyű j t e tve v a l á n a k . Itt e l e i k b e 
terjesztette e z e k n e k a' P r i n c z az említet t 
kötést, azt k é r d v é n t ő l l ö k , h o g y va lyon a' 
Norvégiai n é p kész l e n n e - é ' a' m a g a r é g i 
függet lenséget Své tz i ának mostani k ívánsá­
ga e l l en v é d e l m e z n i . A ' g y ű l é s n e m tsak 
h ° ? y i g e n n e l f e l e l t , h a n e m a ' P r iucze t 
azonnal ki is nevez te Norvég iá i R é g e n s n e k . 
Innen a' b a l á r o k n a k és h e g y e s v i d é k e k n e k 
bé .á rasokra - indu l t a ' P r i n c z , ' s Thronfhiem-
hf Norvég-iának réo-i fő városába is e lment , 
a hova s e r e g g e l gyű l t hozzá a' b e g y e k r ő l 
és v ö l g y e k r ő l ' a ' nép f e l e séges tü l g y e r m e ­
kes tü l , í gy k iá l t ván hozzá : M i készek va­
gyunk a' N o r v é g i a r ég i szabadságáé r t vagy 
g y ő z e d e l m e s k e d n i vágy m e g h a l n i ; T e n e m 
[°gsz m i n k e t e l h a g y n i ( ' a 'magok rég i m ó d -
jok szeréut 2>-vel nevez ik a ' N o v é g i a i a k az 
ő R e c e n s e i k e t ) . " — Innét Guld'antsthal 
f e | é arra a' h e l y r e vette útját a 1 P r i n c z , a' 
^°1 valaha ú g y m e g v e r t é k ezen északi la-
k o S l > k a' Sinclair vezé r l é se alatt l évő e l l en -
S f*ges s e r e g e t , hogy tsak h í r mondan i sem 
f á r a d t - m e g e g y e m b e r b e l ő l l e .— 's az 

levci -márványkő osz lop m e l l e t t , m e l l y 
a'mak a' g y ű z e d e l m n e k e m l é k e z e t é r e á l l -

P n n , s z e k e r é b ő l k i s z á l l v á n , az azon lévő • 
lcas': Jaj annak az .északt embernek, fii­

nak ereiben ezen oszlopnakmegtekintésére-' 
«' vér fel nem hevül! — fenn szóval e lo l ­
v a s v á n , így kiáltott • a' pa rasz tokhoz : Ké­
szek vagytok - é, mint a' ti régi üieitck, 
véreteteket és életeteket a' haza' szent 
ügyiért adni? — m e l y r e a ' -nép hurrávali 
éljen kiáltással f e l e l v é n , a' P r i n c z viszsza 
tért Drontheimba, 's oda pompás beme­
ne te l t tartván a' 80 e s z t e n d ' s Krogh ne ­
v ű Generá l i shoz szállott - meir. Itt az tdó'-
k e l ő b b lakosokat fényes vendégség re ma­
g á h o z hivatta , m e l l y e n u g y a n az ö reg 
Krogh j e len nem lehe te t t , hanem a' vége-
f e l é ő is bevitette oda m a g á t , és így kö­
s z ö n t e - e l a' poharat ö r v e n d e z ő kiál tozások-
közö t t : é l jen Chrisfiá/i P r incz R é g e n s ! — 
Jnné t viszsza m e n t a ' Printz Christ iáiu 'áha, 
a ' hova n e m soká megé rkez t ek hozza Gró f 
Rosen, Essen, és / aimstierna m i i t 
Svétziai K i r á l y i K ö v e t e k , a' k ik for/na sze--
rént megv i t t ék hozzá a' Dánia és Svétzia 
között v a l ó kötés t ; k i k n e k ő vendégsége t 
adot t , de az nap semmit nem szóllott né­
k iek a' d o l o g r ó l , m i n t a ' m i a ' vendégség - -
nek nap ján nem lett volna i l l endő . A.' 
köve tkeze t napon zúgni kezdettek minden 
h a r a n g o k , az ágyúk ••durro^'ak, a' kato- • 
nák p o m p á r a k iá l lo t tak , a . 'p r incz a' na, 'y 
t emplomba ment — a' hova a' Svéezia i 
Köve t ek is e l m e n v é n , a k k o r vették észre , -
Jio«ry m i b e n légyen - a ' d o l o ^ , n i ikor a' 
Pr incz l e t é r d e p e l v é n , a' hilet , mint Nor­
végiai Régens lefpltp. T e m p l o m után kér­
dezte 0 'P r incz a' Köve tekfö l , hogv volfak-
e' a' t emplomba , a' k ik i g e n n e l f é l e l v é n , 
azt mondotta oékiek , hogy e sz--'ént hát 
tudtokra van a felelet. - A ' Köve tek é r z e l ' 
viszsza terfek Svétzíáha , a' Princz periig 
hozzá fogott Norvég iának o rgauuá lásá lmz , 



'proklamátzitfkat intézet t a' n é p h e z , ka to­
n a s á g h o z , e's egész E u r ó p á h o z ; 17 Status-
tanáisosokat neveze t t -k i , , k ik közö t Anker. 
két a tyafiakat , Svertrupp és Trosche, nevű 
Professorokat , 's több másoka t . A z u t á n a*',' 
ha társzé lekre vet te útját a' P r i n c z , a' ho l 
mint e röss í t ik 32 e z e r f e g y v e r e s e k g y ű l t e k 
öszsze; 's a ' n é p ve té lkedve- t e t t e - l e a ' h ű s é g ' ' 
hitét.. A n g l i á b ó l 70 hajó g a b o n á t k ü l d ö t ­
tek ya lami m a g á n o s k e r e s k e d ő k az éhsége t 
szenvedő N o r v é g i a i l a k o s o k n a k , ' s e g y m u -
ni tz ióval és f e g y v e r r e l terhelt ha jós szál l í t -
v á n y is , a' m e l l y Své tz i ának s zámára volt 
rakodva ,. tö r t éne tbő l N o r v é g i á b a a ' Ber~ 
geni k i k ö t ő h e l y b e e v e z e t t - b é . N é m e l y e k 
azt erössí t ik , hogy ez a' P r i n c z Christián, 

.az. e g y i k Anglus i , k i s a sz szony t , m á s o k p e ­
d i g , hogy az A u g u s t e n b u r g ( a ' v é l e t l e n ü l 
megha l t Své t z i a i K o r o n a ö r ö k ö s ) l e á n y á t 
akar ja f e l e s é g ü l v e n n i , de a ' k i m é g tsak 
6, esztendős. . 

A z a' p r o k l a m á t z i ó , m e l l y e t P r i n c z 
Christián a ' N o r v é g i a i l a k o s o k h o z botsá-
tot t , e' v o l t : — „ 

„ É n Christián Frederik, N o r v é g i a R é ­
gense ,. D á n i a i P r i n c z , S c h l e s w i g i , l ío l sa - . 
t z i a i , ' S t o r m a r n i , D i í h m a r s c h i , és O l d e n -
b u r g i H e r t z e g , h í rü l adom , h o g y a' N o r ­
végia i nép a' n a g y ha t a lmú és n a g y s á g o s 
Vl-ú'ik Frederik F e j e d e l e m h e z , D á n i á n a k , 
W e n d n s o k n a k , és G o t h u s o k n a k K i r á l y a - . 

' hoz , . S c h l e s w é g i , , H o l s t e i n i , S t o r m a r n i , , 
D i t h m a r s c h i , és , O l d e n b u r g i Her tzeghez-
való hite- a ló l f e lo ldoz ta tván , 's í l l y m ó d o n 
egy s z a b a d - é s . f ü g g e t l e n n é p n e k t ö k é l l e t e s 
jussál viszsza n y e r v é n , a' maga az e rán t 
va ló a k a r a t j á t , h o g y a ' ' maga Országlása* 
módját önnön , m a g a megha tá rozn i ' k í v á n -
nya , n y i l v á n s á g g a l és k ö z ö n s é g e s m e g e g y e - , 
zéssel k iny i la tkoz ta t ta , , 's arra h o g y m a ­
gát S v é t z i a ' K i r á l y á n a k alája adja réá á l - , 
l an i t e l y e s s é g g e l n e m a k a r , h a n e m a ' h e l - . 
lyet önnön függe t l enségé t : k i v á n n y a f enn - , 
tartani és v é d e l m e z n i . É n , mint N o r v é ­
g ia ! koroná jának l e g k ö z e l é b r ő l v a í ó ' ö r ö k ö -

se , 's a' k i e ' sze rén t arra v a g y o k határoz-
ta tva , h o g y e n n e k a ' vi téz és hűséges nép. 
n e k f e j e l e g y e k , ö n k é n t v a l ó akarat tal kö­
ve t em ezt a ' s z e n t hívattatást , ' s a' Norman-
nus n é p ' s z a b a d s á g á é r t és bá to rságáér t te. 
lyes t e h e t s é g e m m e l d o l g o z n i , e l ső köte­
l e s s é g e m n e k e s m é r e m . M i n t az Orszá"-' 
R é g e n s e , a' m e l l y t i tulust én azzal az egész 
j u s s a l , és t e l y e s h a t a l o m m a l f e l v é s z e m , a' 
m e l y r ő l ő F e l s é g e Vl-dik Frederik Király 
l e m o n d o t t , ' s a ' m e l l y e t a' nemze t nékem 
aka r a d n i , a z é r t , h o g y a' v e s z e d e l e m és 
s z ü k s é g ' i d e j é n a' r e n d e t l a n s é g e t és szeren-
t sé t l ensége t az o r s z á g r ó l c l f o r d í í í s a m , azon 
l e szek l e g n a g v o h b i p a r k o d á s s a l , hogy a' 
b é k e s s é g e t m i n d e n H a t a l m a s s á g o k k a l meg 
t . iuhassain , a' k ik a ' N o r v é g i a i népnek jus­
sait m e g n e m sé r t i k . A z o r szág megvilá­
gosodott ' s k ivá loga to t t e m b e r e i Április 
1 0 - d i k é r e g y ü l e k e z z e n e k öszsze a;; Aggers-
hutisi k e r ü l e t b e n l é v ő Etchsvcldba, egy 
o l y o r s z á g l á s ' ' m ó d j á n a k e l fogadásá ra ,me l ly 
a ' n é p n e k szabadságá t -'s a' S tá tusnak javát 
t e l ye s és á l . b « d ó bá to r s ágba helyheztetheti . 

< A' F e h e V e s i s ten m e g á l d a n i és oltalmazni 
fogja az e g y e t é r t ő n é p n e k igasságos ü g y e t 

az i d e g e n e l n y o m á s e l l en , rne l ly a' regi 
N o r v é g i á b a n soha n e m esmer te te t t 's l S 

esmer t e s sék . — K ő i t Chr i s l i an i ában Febr. 
1 9 - d i k é n l & l 4 - k e n . — , , 

„Christián Frederik-

B é t s. 
A ' m i v a l ó s á g o s é r d e m e k e t mind be-

tsülni t u d ó , m i n d meg ju t a lmaz la tu i kjvano 
F e l s é g e s U r u n k , mél tózta tot t m é g a' mid' 
I § 1 3 - d i k e s z t e n d ő b e n , T e k i n t . Vidavich 
György K i r á l y i L T d v 3 r n o k U r a t , ' s Tekint . 
B é k é s V á r m e g y é n e k , Ord ina r iuS V i c e b-
p á n y á t , , azon s z á m o s é r d e m e i r e nézve, 
rneliyeket a ' F e l s v u r a l k o d ó F e j e d e l e m ' es 
a' M a g y a r Haza ' hoszszas és hív szolgalat­
jában m a g á n a k gyű j tö t t vala , m i n d e n tak­
sa f izetés n é l k ü l , C s á s z . K i r . . Tanátsos ' 
r a n g r a k e g y e l m e s e n , e m e l n i . 


